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полное отсутствие потай-

ных мест в костюме.

Домашняя библиотека

фокусника полна редкими

паданиями, книгами о ма-

гии и волшебстве. Есть у

Копперфилда собствен-
ный музей. Среди экспо-

натов — циркулярная пила

Орсона Уэллеса, которой
распиливали знаменитую

Риту Хэйворт пополам, ре-

квизиты известных иллю-

зионистов. Все это богат-
ство тщательно охраняет-

ся, в случае пожара

кислород из помещений
будет выкачан за 30 секунд

— вода и другие средства

тушения огня уничтожили

бы всю коллекцию.

Дэвид Копперфилд ве-

дет специальную телевизи-

онную программу под на-

званием «Огни страсти», в

каждом выпуске применя-

ет «интимную магию», руч-

ные фокусы.
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I го фокусы ошеломля-

,j ют сразу. В 1982-м
___І настоящей сенсаци-

ей стало исчезновение са-

молета, окруженного зри-
телями. «Я испытал насто-

ящий шок, — делился

потом впечатлениями быв-
ший президент США Ро-

нальд Рейган, присутство-
вавший на одном из пер-
вых представлений. —

Что-то сродни священному

ужасу, мистика какая-то.

Случилось то, чего не мог-

ло быть, а я все это видел

своими глазами. Самолет

был, совершенно реаль-

ный, огромный, и вдруг его

не стало... Это было не-

объяснимо до дурноты!»

От его следующего ше-

девра 10 октября 1983 го-

да ахнули все американцы
— заставить исчезнуть ста-

тую Свободы не удавалось

никому! Это шоу трансли-

ровалось по телевидению

США, вся Америка замер-

ла у экранов своих телеви-

зоров. На следующее утро

несколько тысяч жителей

США поспешили убедить-
ся, что их символ стоит на

своем месте.

Но вернемся в 50-е го-

ды, когда у эмигрантов Хи
и Ребекки Коткиных 1 6 сен-

тября 1956 года родился их

первенец. Событие отмеча-

лось очень торжественно.
Старый раввин подарил

малышу крошечное золо-

тое колечко и серебряный
подсвечник-менору для се-7

ми свечей, ставшие талис-

манами на всю жизнь. Но-

ворожденного назвали на

американский лад Дэви-
дом, а семья взяла фами-
лию Копперфилд. К сча-

стью ребенка, его родите-

ли были достаточно богаты
— отец владел магазином

готового платья, а мать

сразу же получила высоко-

оплачиваемую работу стра-
хового агента. Дэвид рос

ребенком очень нервным и

легковозбудимым. Но при
этом отличался феноме-
нальной памятью. После

первого прослушивания то-

ры мальчик мог повторить

молитву наизусть.

Еще в четырехлетнем

возрасте Дэвид увидел

сложный карточный фокус,
который повторил без тру-
да. Видя необыкновенные

способности сына, Хи и Ре-

бекка всячески его поддер-

живали. Когда в 7 лет Дэ-
вид захотел показать соб-
ственные фокусы, то

родители и раввин синаго-

ги раздали билеты всем

прихожанам. В специально

оборудованной беседке на

заднем дворе мальчик в ко-

сразу семь новых фокусов.
Не каждый обыватель по-

нял, в чем дело, но для ро-

дителей стало ясно: у них в

семье растет молодое да-

рование, какого еще не

знал мир. С этого времени

все усилия родителей были
направлены на то, чтобы
Дэвид стал «магом всех

времен и народов».

Уже в 1 2 лет он получил

право выбирать любую эс-

традную площадку в род-

ном городе, чтобы завора-

живать зрителей своими

необыкновенными фокуса-
ми. Копперфилд-младший
становится знаменитостью

Нью-Джерси. В 15 лет его

принимают в Общество
американских иллюзиони-

стов, а в 16 он уже препо-
дает магию в университете

Нью-Йорка. О юном вол-

шебнике заговорила вся

Америка. Он совершенно

сломал старый образ про-

фессионального мага —

загадочного старичка в

чалме и длинном плаще.

Дэвид сознательно выби-
рает элегантную черную
пару — брюки и водолаз-

ку, которые подчеркивают
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Когда маг заставил ис-

чезнуть и раствориться в

воздухе вагон Восточного

экспресса, американцы по-

няли: Копперфилд может

все. Придуманный, но не

осуществленный извест-

ным иллюзионистом Гуди-
ни трюк со смирительной
рубашкой над платформой
с горящими копьями его

последователь усложняет.

Дэвид поднимается над ог-

нем на высоту десятиэтаж-

ного дома и... пока догора-

сваивают рыцарский титул

«Шевалье Искусств». В

1993 году на одном из

представлений в Берлине
великий маг встречает ко-

ролеву моды. Для роли ас-

систентки в своем фокусе
из тысяч зрителей Дэвид
выбирает Клаудиу Шиф-
фер. Любовь, страсть с

первого взгляда? Еще од-

но волшебство? По край-
ней мере такова версия

великих мага и фотомоде-
ли. Но существует и дру-

ет веревка, освобождаею-я
из смирительной рубашки.
В зрительном зале опять

обмороки и крики ужаса.
Штаты покорены, на-

стала очередь Европы. Га-
строли Копперфилда про-
ходят при полном аншла-

ге, свободных мест в залах

нет ни в одном городе ми-

ра. Во Франции ему при-

10>1. ДОЛ! U VI IVfJUl МгГпНИі

агенты с одной и другой
стороны разрабатывали
план, как свести вместе

две знаменитости, чтобы
не помешать карьере каж-

дого. Остановились на

любви с первого взгляда.

За эту услугу топ-модель

якобы получила 35 тысяч

марок. «Не вижу ничего
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труда Бекера главы, где

описывалась техника его

фокусов.
Любовь и бизнес никак

не мешают Копперфилду
фантазировать. «Я думаю,

что сам фокус вторичен,

— размышляет Дэвид. —

Главное — почувствовать
себя снова ребенком. Я

даю людям ощущение,

что чудеса еще могут слу-

чаться».

Ирина ДЕГТЯРЕВА,
Александр ПАХОМОВ

плохого в том, что мою

знаменитую дочь пригла-

сили помочь Дэвиду, од-

нако сейчас они с Клауди-
ей действительно любят
друг друга», — настаивает

мама Шиффер.
Как бы то ни было, Кла-

удиа и Дэвид вместе, они

знамениты, богаты и почти

женаты. Это «почти» и вно-

сит некоторое недоумение.
Ей скоро 27, ему — 41, и

если признание топ-моде-

ли о том, что она мечтает о

семье и ребенке, вполне

искренне, то... Трудно ожи-

дать логических поступков

от волшебника и королевы.

А в Штатах на Коппер-
филда обрушился его

«коллега» по цеху Герберт

Бекер. Некоторое время

назад он возбудил против

фокусника и издательства

«Лайфтайм букс» иск на

сумму 50 миллионов дол-

ларов, обвинив их в том,

что они препятствовали
выходу его книги «Все се-

креты магии раскрыты».

Действительно, два года

назад, когда издательст-

во готовило к выпуску эту

книгу, Копперфилдпытал-
ся через суд не допустить
ее выхода в свет. Он зая-

вил, что автор вошел к не-

му в доверие, выведал се-

креты некоторых трюков и

раскрыл их в книге. Коп-

перфилд тогда дело про-

играл. Но тем не менее

издатели исключили из

Компания «Агора промоушн»
и Сергей Хрузин представляют:

Дэвид Копперфилд в России
с программой «Сны и кошмары»
7, 8, 9, 10 сентября — Москва,

Государственный Кремлевский дворец

Заказ билетов по тел.:

292-4103, 292-4513, 292-8860
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